
Первая женщина-мастер с завязанными глазами, том 3: Порабощение демоном и убийство
призраком 465.

Ян Цзымэй обнял Снежное озеро и ждал у двери.

Было шесть часов, и машина Сон Сюань, в одну минуту по расписанию, прибыла перед ней, как
будто защемила место.

Сонг Сюань вышел из машины.

Сегодня он все еще носил свое любимое голубое пальто из танга, выглядящее элегантно и
мягко.

Увидев полное платье Ян Цзымэй, он сузил глаза и воскликнул: "Маленькая Мэй сегодня
действительно красива".

"Спасибо, мистер Сонг, вы тоже красивый!" Ян Цзымэй улыбнулся.

Они улыбались друг другу, их глаза были ясны.

Окно пассажирского сиденья медленно опускалось, и голова Линь Цинмэй высунулась,
улыбаясь в сторону Ян Цзымэй: "Маленькая Мэй, садись в машину, о".

"Хорошо, сестра Цинмей".

Ян Цзымэй улыбнулся и сел на заднее сиденье.

Линь Цинмэй была одета в элегантную булочку, в маргариточный голубой чонгам того же
цвета, что и Сун Сюань, ее беременный живот был слегка выпуклым, улыбка безмятежной и
неглубокой.

"Сонг Сюань, я сяду сзади с Маленькой Мэй." Линь Цинмэй сказал Сон Сюань.

Сонг Сюань открыла для нее дверь и наклонилась, чтобы отстегнуть ремень безопасности.

Линь Цинмэй вышла, села на заднее сиденье и села с Ян Цзымэй.

Ян Цзымэй прислонился к ней и мимоходом дал ей запястье, чтобы помочь ей с пульсом.

Пульс был нормальным и стабильным, что свидетельствует о том, что плод хорошо развивается
и беременная женщина находится в хорошем состоянии.

"Как дела?" Линь Цинмэй спросила немного нервно.

"Всё хорошо!"

Ян Цзымэй посмотрела на ее выпуклый живот и почувствовала, что это чудесная вещь - иметь
жизнь, зачарованную в нем.

Вспоминая роды в деревне Юэ, когда ребенок оторвался от матери, она держала его на руках и
слышала, как он выпустил первый в мире крик, так взволнованно, что как будто сама рожала.

Услышав ее слова о том, что все в порядке, Линь Цинмэй также успокоила свой ум, и нежная
улыбка с материнским сиянием расцвела на ее лице.



Эта улыбка была тёплой, настолько тёплой, что словно луч солнца сиял в её сердце.

Сонг Сюань оглянулся на Линь Цинмэй с нежным состраданием в глазах.

Линь Цинмэй также подняла глаза и улыбнулась ему: "Драйв".

"Мм".

Песня Сюань кивнула: "Сядь хорошо, о".

"Сиди спокойно". Линь Цинмэй взял Ян Цзымэй за руку: "С Маленькой Мэй рядом, я ничего не
боюсь".

Сонг Сюань посмотрел на Ян Цзымэй и улыбнулся, затем наступил на акселератор и
сосредоточился на вождении.

Видя, что Сун Сюань и Линь Цинмэй вошли в царство мужа и жены, которые молчаливо
любили друг друга, сердце Ян Цзымэй открылось и было счастливо за них обоих.

У каждого будет свой судьбоносный любовный брак.

Для Сонг Сюань, в конечном счете, она является не более, чем просто пеноотделителем света.

В будущем она будет чисто его ученицей, больше не вынужденной брать на себя какую-то
психологическую нагрузку.

Машина ехала по шоссе, ведущему в Б-Сити.....

"Маленькая девочка, кто-то следит".

Снежное озеро, которое держал Ян Цзымэй, высказалось.

"А?"

Живое чувство прикосновения заставило ее почувствовать и странное намерение убить.

Клэри оглянулась назад и увидела позади себя два черных фургона, которые, казалось,
тряслись от пушек.

Ее брови слегка бороздили, а глаза тонули.

"Мистер Сонг, остановите машину и выпустите меня."

Ян Цзымэй беспокоился, что это будет катастрофа для Сун Сюань и Линь Цинмэй, и поспешил
взывать.

"Маленькая Мэй, что случилось?" Сонг Сюань была в замешательстве.

"Моя лиса хочет спуститься в туалет и покакать."

Ян Цзымэй переживала, что напугает Линь Цинмэй, и не хотела говорить правду, держа в
руках дорогу к Снежному озеру.

Когда Сонг Сюань слушал, он поспешно развернул машину и остановился на обочине.



Ян Цзымэй быстро вышел из машины и сказал Сонг Сюань: "Господин Сонг, сначала отвезите
машину и не останавливайтесь".

"Почему?"

Сонг Сюань была озадачена.

Первое, что вам нужно сделать, это взглянуть на новейшую версию книги.

Я не уверен, что смогу это сделать, но уверен, что смогу сделать это снова. Речь идет о
желании создать женщину со всевозможными личностными недостатками, о, ты не можешь
этого видеть, я ничего не могу с этим поделать].
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